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联邦总统弗兰克——瓦尔特·施泰因迈尔 

在欢迎中国国家主席习近平和夫人彭丽媛的国宴上的 

致词 

2017 年 7 月 5 日于美景宫 

 

  欢迎来德国!欢迎来美景宮！今晚，我可以向你们保证，你们是在中国的朋友圈里

作客——他们中很多人很了解贵国并且去过贵国很多次。 

  你们到访的这个城市的市民们正热切期盼看到来自中国的明星，也是中国的一大

标志。在历史悠久的柏林动物园里，两只大熊猫梦梦和娇庆将会在它们的新家安居。 

  我认为，这是中国政府做出的极其美好的一个姿态，也是我们两国密切友好关系

的体现！建交 45 年来，我们两国间的交流与合作从未像现在这么密切。 

  最新的或者说政治方面的一个例子就是我们在担任 G20 轮值主席国方面的密切合

作。中国于去年、德国于今年担任 G20 轮值主席国。在很多方面，德国可以在中国打

下的基础上进一步有所作为：比如在可持续发展议程、还有气候保护方面。对这两方

面，今天上午会晤时我们进行了详细讨论。特别是在这些领域，我们希望在汉堡成功

举办的峰会上能传递出明确的讯息并且相信在德国任内肯定能得到中国的支持。 

  在气候保护问题上，特殊的责任无疑会落到我们两国肩上，特别是鉴于美国已宣

布退出《巴黎气候协定》，退出这个，我认为如果不是近几十年来也是近几年来国际

合作方面最成功的项目。特别是在今天上午我们会谈之后，我很高兴能这么说——中

国和德国将继续坚守自己在《巴黎气候协定》框架内所作的承诺，而这个协定，尊敬

的主席先生，如您所说，是一个“来之不易和必不可少”的协定。而且我们当然也清

楚，同环境污染作斗争在中国大都市也已成为至关重要的社会问题。您今天上午向我

们举例说明了这一点。 



  在国际问题、全球性问题上的合作也为我们进一步发展中欧关系并使之有利于和

平、合作的世界秩序提供了许多机会。而这样的国际秩序，正是中国和德国作为贸易

大国尤为依赖的，中国自 2016 年以来已成为我们最大的贸易伙伴。 

  您，主席先生，通过今年年初在达沃斯和日内瓦的讲话，明确承诺致力于多边主

义、公平与开放的贸易和公平的全球化。这一信念也是联结我们的纽带之一。我们一

起取得了很多成就。我希望，德国企业可以在公平的条件下继续积极开展在华业务。

我们都追求作为一种积极作为的力量，这种追求应该也决定了我们如何看待中欧之间

的新的连接，即得益于您本人大力推动的“一带一路”倡议将会建起的新路。 

  “丝绸之路”一直以来都不仅仅只是一条商路。它还是一个网络，各种思想，甚

至宗教通过这一网络传到了世界其他地区。例如，通过这一交流中国在唐朝时就成了

佛教甚至还有景教的中心。如我们所知，伊斯兰教也沿着丝绸之路传播开来，直至中

国。当时的中国首都长安对来自中国和亚洲其他各地的人们来说是一个世界性的魅力

之都，它对各种外来影响持特别开放的态度，因而也成了当时许多亚洲国家心目中的

榜样。 

  今天若要想在全球承担责任，就必须要有公信力并且能得到认可。世人期待特别

是那些大国的所作所为符合国际法、和平共处的准则。这些准则只能共同商定并且是

在共同制定的规则基础上、绝不能由单方决定。因为恰恰是这些大国肩负着确保共同

规则得到遵守的非常特殊的责任。因此，我们的共同关切应是反对任何对国际法和国

际组织的削弱，而一些行动者正试图削弱它们，这既不符合中国的也不符合德国的利

益。 

  在过去 70 年里，民主自由的欧洲社会在经济上得到了强劲同时又是和平的发展。

但我们也看到：这些成就并不能保证我们永远成功。今天我们在欧洲要应对实实在在

的危机和强烈的社会离心力，这是不能否认的。我们不低估这其中的各种危险，但我

坚信，自我批评的能力、在欧洲人们和平变革和继续发展的意愿、最后还有对各种必

要性的认识将使我们有能力战胜这些危机。在当今这样一个充满各种未解决的既有矛

盾和新的不确定性的世界里，欧洲清楚其所肩负的责任。 

  中国思想家孟子在两千多年前就已指出良政的本质就是：“民为贵（…），君为

轻。” 



  我不知道当时中国的统治者是否喜欢这一透彻的认识。但我敢肯定，换作是当时

欧洲的政治统治者，他们肯定会对此表示不解和愤慨。但这个充满智慧的警示经历数

十个世纪留存了下来——并且在欧洲也为人所了解和重视。这一古老的中国智言慧语，

翻译过来的意思其实就是政府必须服务于人民，而不是自身。法律和权利，包括人权

正在将这一古老的认识打造成一种坚实、可靠并且希望是永久性的基础。 

  中德伙伴关系覆盖面非常广泛，并且正在继续蓬勃发展，但我们也知道，中国和

德国都有着深刻影响了自己数千年的历史和文化。这偶尔会影响到我们对当今世界的

看法，也可能导致在个别问题上观点不同。但重要的是，这些分歧，无论其出现在哪

里，我们都要本着相互信任的精神予以讨论并始终寻求共同的解决方案。我们希望维

护和加强联结我们的纽带——这不仅是我们的愿望，也是我本人的愿望。如果在我的

总统任期内，我们俩能为中德友好和合作做出一份贡献，我将不胜高兴。 

  请大家和我一起举杯，为习近平主席和他夫人的健康，为中国人民的美好未来和

中德友谊干杯！ 


